
Our Lady of Angels Parish 

Parroquia de Nuestra Señora de los Angeles 
  2860 Sedgwick Avenue, Bronx NY 10468 

MASS SCHEDULE 
Saturday - 9:00 AM, 5:00, 6:30 PM (Espa¶ol) 
Sunday - 8:00, 11:15 AM (English) 
 10:00 AM, 12:30 PM (Espa¶ol) 
Weekday - 7:30, 9:00 AM (Espa¶ol), 7:30 PM 
(Mi®rcoles) 
All Day (Adoration on First Friday Following 9am Mass) 
4th Sunday - Filipino Mass - 9:00 AM 

 

SACRAMENTS 
RECONCILIATION / RECONCILIACIčN 

Saturday 3:45 - 4:45 PM or by appointment in the  
Rectory. 
S§bado 3:45 - 4:45 PM o favor de hacer una cita en la 
Rectoria. 
Wednesday at 7:00 PM/ Mi®rcoles a las 7:00 PM An-
tes de la misa. 

BAPTISM / BAUTISMO 
2nd Sunday in Spanish / 2Á Domingo en Espa¶ol 
4th Sunday in English / 4Á Domingo en Ingl®s 
*Please make an appointment with one of the priests and 
be sure  to bring a copy of your childôs birth certif²cate. 
 

 
SACRAMENT OF THE SICK / 

SACRAMENTO DE LOS ENFERMOS 
Please notify the rectory if someone is ill or in the hospi-
tal. 
Favor de notificar a la rectoria si alguna persona est§ 
enferma o en el hospital. 

 
MATRIMONY / MATRIMONIO 

Arrangements for weddings should be made six months 
in advance. 
 

Los arreglos para matrimonio deben hacerse seis meses 
de anticipaci·n. 

Rectory & Mailing Address: 
2860 Webb Avenue, Bronx, NY 10468 
Rectory Phone 718-548-3005, 3006 

Fax 718-884-2450  
Email: ourladyofangels@hotmail.com 

www.ourladyofangelsparish 
 

Religious Education Email: 
ourladyofangelsreled@hotmail.com 

 

Rel. Ed. Phone: 646-508-3699 

Served by: 

Rev. Thomas A. Lynch      Pastor 

Rev. Ricardo Garcia     Parochial Vicar 

Rev. Msgr. Peter OôDonnell   Weekday Associate 

Rev. Thomas Mullin     Sunday Helper 

Rev Mr. Carlos Sanchez      Deacon 

Rev. Mr. Wilson Martinez     Deacon 

Ms. Ingrid Dacosta      Office Manager 

Sr. Lorena Pallares      Director of Rel. Ed. 

RELIGIOUS EDUCATION /  

CLASES DE CATECISMO 

Sundays 9:30 AM - 11:00 AM (Grade 1-6) 

Wednesdays 6:30 PM - 8:00 PM (Grade 7-12) 

RCIA Adult Sacramental Classes - 

 Monday 7:00 - 8:00 PM (Eng.) 

 Jueves 7:00 - 8:00 PM (Sp.) 

 Sunday 10:00 AM - 11:00 AM (Eng.) 

MEETINGS / REUNIONES 

Altar Rosary Society 

1st Sunday of each month - Rectory after 11:15 Mass 

Damas de la Inmaculada Concepci·n 

4th Domingo de Cada Mes a las 11:00 AM 

C²rculo de Oraci·n - Viernes 7:30 PM - 10:00 PM 

Ultreya - Domingo 2:00 PM 

Legion of Mary/Legion de Maria - Every Saturday / To-

dos los S§bados 10:00 AM - 12:00 PM 

Comite Altagraciano - Todos los Miercoles a las 8:00 PM 

Apostolado de la Divina Misericordia ï Cada segundo   
Martes del Mes a las 7:00 PM 
 

Pastoral Planning Council / Consejo Parroquial Usually 

once a Month. 

New Parishioners All parishioners should be registered. 

Registration helps us to serve you more efficiently, 

especially in matters such as testimonial letters, and 

sponsorship in Sacraments. 

Los Nuevos Feligreses Todos los feligreses deben estar 

inscritos. Esto ayudar§ especialmente si necesitan cartas 

de recomendaci·n. 



O  L   A  C , B 

LAST WEEK½ S COLLECTION 
 Last week's collection amounted to 
$6,625.45. Last year we raised 
$5,334.80. Thank you for your gen-
erosity.   

A COLECTA DE LA SEMANA   
PASADA  

La colecta de la semana  pasada ascendi· a 
$6,625.45. El a¶o pasado en este tiempo colectamos 
a $5,334.80.   Gracias por su generosidad.   
 

 

JANUARY 20th _  JANUARY 27th   
THE THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 
 

Saturday  January 20th  Saint Fabian, Pope and Martyrs, 
Saint Sebastian, Martyr 

 

5:00 PM     For the soul of David Robert Wallace 
6:30 PM     Por las almas de  Priciliano Ortiz & Daniel Lima 
 
Sunday January 21st 

 

8:00 AM     For the soul of Sylvestina Gonzales 
10:00 AM   Por el alma de Laura Rodriguez 
11:15 AM   For the souls of Alex Gamez & Roasemary Medure-    
     Collins 
12:30 AM   Por el alma de Amalia Ubiera 
 
Monday January22nd Day of Prayer for the Legal Protec-
tion of Unborn Children 

 

7:30 AM     For the soul of Sylvestina Gonzales 
9:00 AM     Ana Esperanza Reyes Accion de gracias por su   
     cumplea¶os 
10:00am     Funeral for Mr. Srinivas 
11:00         Adoration and Prayer 
 

Tuesday  January 23rd Saint Marianne Cope, Virgin , saint 
Vincent, Deacon & Martyr 

 
 

7:30 AM    For the soul of Sylvestina Gonzales  
9:00 AM    Por el al alma de Victoria Hache   
 
Wednesday  January 24th Saint Francis de Sales, Bishop 
and Doctor of the Church 

7:30 AM     For the soul of the Sylvestina Gonzales 
9:00 AM      ééééééééééééééééééééé 
7:30 PM      Por el alma de Aida Maria 
 
Thursday January 25th The Conversion of Saint Paul, 
Apostle 

 

7:30 AM      For the soul of Sylvestina Gonzales 
9:00 AM      Por el alma de Ruben Martinez 
7:30 PM     Holy Hour 
 
Friday  January 26thSaint Angela Merici, Virgin and Reli-
gious Founder 

 
 

7:30 AM      For the soul of Sylvestina Gonzales 
9:00 AM      Por las almas de Maria Celeste Sebelen & Margarita 
      De Jesus 
Saturday  January 27th  Saint Fabian, Pope and Martyrs, 
Saint Sebastian, Martyr 

 

9:00 AM      For the soul of Denis Lavin 
11:00 AM  Memorial Mass for the recenty deceased 
5:00 PM      For the soul of Sylvestina Gonzales 
6:30 PM      Por las almas de  Jonathan Morillo & Maria Cabrera 

Are You a Registered  
Member of O.L.A? 

If you answered yes, very well, 
but if your answer is no, we invite 

you to come and register.   You may register at the 
rectory, Monday to Friday 8:30AM to 8:00PM, Satur-
day 9:00AM to 2:00 PM and Sunday in Church in the 
Bookstore.  Remember that the Lord loves a cheerful 

giver. 

This Weekend we will be giving next 
yearôs envelops  

 

àEsta Usted Registrado 
En Nuestra Se¶ora De 
Los Ćngeles? 

 

Si su respuesta es si, muy 
bien, pero si su respuesta es no, Si usted no tiene sus 
sobres es porque usted no esta registrado, as² que le 
sugerimos que tome un momentito para venir a nues-
tras oficinas de 8:30am hasta 8:00pm , los s§bado de 
9:00am hasta 2:00 pm y los domingo en la librer²a de 
la Iglesia. Registrarse para que reciba sus sobres y 

contribuya a su Iglesia.  
Recuerde que el Se¶or aprecia un coraz·n  

generoso.   

Este fin de semana esteremos repartiendo 
los sobres para el a¶o que viene  

Memory Candle/ Vela Memorial  
If you would like to light the Blessed Sacrament Candle 
for a week for your personal intentions or in memory of 
your loved ones, please call the rectory and speak with 

the secretary. The donation is $10.00. 

 
Si desea encender  una vela del Sant²simo por una 
semana en memoria de sus seres querido o intenci·n 
personal. Por favor de llamar a la rector²a y hablar 

con la secretaria. La donaci·n es $10.00 

 Readings for the Week of January 21, 2018 
 
Sunday: Jon 3:1-5, 10/Ps 25:4-5, 6-7, 8-9 [4a]/1 Cor 7:29-31/Mk 
1:14-20 
Monday: 2 Sm 5:1-7, 10/Ps 89:20, 21-22, 25-26 [25a]/Mk 3:22-30 
Tuesday: 2 Sm 6:12b-15, 17-19/Ps 24:7, 8, 9, 10 [8]/Mk 3:31-35 
Wednesday: 2 Sm 7:4-17/Ps 89:4-5, 27-28, 29-30 [29a]/Mk 4:1-20 
Thursday: Acts 22:3-16 or Acts 9:1-22/Ps 117:1bc, 2 [Mk 16:15]/
Mk 16:15-18 
Friday: 2 Tm 1:1-8 or Ti 1:1-5/Ps 96:1-2a, 2b-3, 7-8a, 10 [3]/Mk 
4:26-34 
Saturday: 2 Sm 12:1-7a, 10-17/Ps 51:12-13, 14-15, 16-17 [12a]/
Mk 4:35-41 
Next Sunday: Dt 18:15-20/Ps 95:1-2, 6-7, 7-9, [8]/1 Cor 7:32-35/
Mk 1:21-28  



 THE THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 

GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UN-
DERSTANDING OF SCRIPTURE 
January 21, 2018 3rd Sunday in Ordinary Time 
 
"So they left their father Zebedee in the boat along with the hired 
men and followed him." What did Zebedee think about all of 
this? His sons and his partners, James and John, suddenly left 
their post and followed Jesus. So there he stood in the boat with a 
crew of employees, but not one of his sons. We can't help but 
wonder whether Zebedee was in favor of this promise that his 
heirs would become "fishers of men." Most likely, this event was 
the cause of some familial tension. 
 
Throughout the Gospels, Jesus instructs us to love and serve oth-
ers for the love of God. But the Lord also makes it clear that our 
devotion to him is meant to trump our devotion to anything-or 
anyone-else. For our part, we are called to allow this divine alle-
giance to exist in those we love, even when it means a sacrifice 
for us as well. Parents for example, like Zebedee, are called to 
encourage their children to follow the Lord's call. A son or 
daughter's vocation to religious life certainly exemplifies this 
kind of sacrifice for a parent who might have had a different plan 
in mind. But in truth every son and daughter has a vocation from 
God and parents have the opportunity to support and assist their 
children as they seek to hear and follow God's special plan for 
their lives. 

We don't know for sure how Zebedee responded to the vocation 
of his sons, but we know that James and John were counted 
among the Twelve Apostles and that their devotion and dedica-
tion helped to spread the Gospel to the ends of the earth. Regard-
less of what he might have thought as he stood in that boat, we 
can be quite sure that looking back now, Zebedee can rejoice 
heartily in the choice of his sons to leave their nets and follow 
Christ.  

MEDITACIčN EVANG£LICO - ALENTAR ENTENDI-
MIENTO MĆS PROFUNDO DE LA ESCRITURA (Gospel 
Meditation) 
21 de enero de 2018 3er Domingo del Tiempo Ordinario 
 
En este domingo damos comienzo a las lecturas del Evangelio de 
Marcos. Recordemos que celebramos el Ciclo B, y recorreremos 
el itinerario de Jes¼s de acuerdo a Marcos de la siguiente 
manera. El Evangelio se compone de un pr·logo (Mc 1, 1-13). 
£ste describe la preparaci·n del ministerio de Jes¼s. En los 
siguientes cap²tulos escucharemos sobre la predicaci·n del Bau-
tista, bautismo de Jes¼s y las tentaciones en el desierto, adem§s 
de la revelaci·n de Jes¼s como Mes²as por medio de sus palabras 
y milagros. Despu®s se narra el camino de Jes¼s a Jerusal®n, la 
Pasi·n, muerte y Resurrecci·n. Recordemos que el Evangelio de 
Marcos solo tiene 16 cap²tulos. 
 
La misi·n de Jes¼s fue proclamar la Buena Nueva de Dios: "Se 
ha cumplido el tiempo y el Reino de Dios ya est§ cerca. Ar-
repi®ntanse y crean en el Evangelio" (Mc 1, 15). Este mensaje 
recuerda lo que se les ped²a a los de N²nive y ahora a nosotros, el 
llamado al arrepentimiento, a la conversi·n radical. Llamado a 
vivir diferente, cambiar la conducta y las malas obras. Es un sen-
tido de urgencia, no se debe de perder el tiempo en tanta tonter²a. 
Entrar en cambio radical no es f§cil, se requiere de valent²a con-
tinua -el Reino tiene exigencias. àQu® necesito de cambiar, de 
arrepentirme, en orden de seguir a Jes¼s m§s fielmente? El Reino 
est§ listo en los pobres, en los inmigrantes, en los sin voz y, cla-
ro, en la familia y amigos. Para entrar al Reino hay una con-
dici·n y es sencilla: ser persona de paz haci®ndola vida en los 
dem§s. Mantra para la semana: ásantificado sea tu Reino, Se¶or!  

Day of Prayer for the Legal Protection of Unborn Children 
 
Pope Francis has said that respect for life is not just about the 
unborn child in the womb, but also about the least of our broth-
ers and sisters. Yes, it is even upon the undocumented resident 
alien who has no voice but ours. As followers of Jesus Christ, 
we are all called to protect the voiceless. 
 
Let us pray... 
 
Good and gracious God, 
you blew into our nostrils the breath of life. 
You are the One to whom we owe our very exist-
ence. 
 
Give us the courage to take that unpopular position 
of protecting those who have no voice, 
the unborn child in the womb 
to the person taking his or her last breath. 
 
The life you have given us is a gift beyond meas-
ure. 
Embolden us to speak the truth 
about protecting the child, the elderly, 
and the one without a voice in the public square. 
 
With thankful hearts, 
we ask all this of the One God, 
Father, Son, and Holy Spirit. 
Amen.  

D²a Legal de Oraci·n por la Protecci·n del Ni¶o No Nacido 
 
El Papa Francisco ha dicho que el respeto por la vida es no solo 
acerca de los ni¶os no nacidos a¼n en el vientre, sino tambi®n 
acerca de nuestros hermanos y hermanas. S², esto es siempre por 
los indocumentados quienes no tienen voz sino las nuestras. Co-
mo seguidores de Jesucristo, estamos llamados a proteger a los 
sin voz. 
 

Oremos... 
 
Dios Bueno y Grandioso, 
Sopla en nuestras fosas nasales, el aliento de vida. 
T¼ eres el ¼nico a quien debemos nuestra existencia. 
 
Danos el valor para tomar esa posici·n impopular 
De proteger a esos que no tienen voz, 
Los ni¶os a¼n no nacidos en el vientre 
O las personas tomando ®l o ella su ultimo respire. 
 
La vida que Tu nos distes es in regalo 
Sin medida. 
An²manos a que hablemos con la verdad 
Acerca de proteger al ni¶o, al anciano, 
Al sin voz en una plaza p¼blica. 
 
Con coraz·n agradecido. 
Nosotros buscamos todo esto del Đnico Dios, 
Padre, Hijo y Esp²ritu Santo. 
Am®n. 



JANAUARY 21  2018 

PRAY FOR THE  SICK - RECEN POR LOS ENFERMOS 

Eric Rojas, Eric Maldonado, Gregory Darwin, Madeline G·mez, 
Rose Murray, Inocencia Rodr²guez, Mar²a Melida Ure¶a, Mar²a 
Cristina val., Clara Trejo, Don Morgan, Charlisse S. Ruiz, V²ctor 
Claudio, Ana L. Claudio, Efra²n L·pez, Mary Patanella, Martha Ma-
rreado, Frank Mraz, Luz Rodr²guez, Miriam Puello, Antonia Cartel, 
Rosa Matos, Edith Reyes, Cristina Negrin, Ana Celia Gonz§lez, He-
r§ld Matos, Diego Rodr²guez, Allane Mart²nez,  Tomas Ortiz,  Ma-
ri²tas Sierra, Cristina Ri·, Mar²a Tejada, Alexis Tejada, Sirles N¼-
¶ez,  George Strun, Amalia Mart²nez, , Miguelito Portes, Sarah Vale,  
Carlos & Francisco Tejada, Pa¼l Men®ndez III, Mary B. Keyes, Rosa 
Barbosa, Ana Mar²a Pichardo, Aida Greer, Casilda Germosen, Tere-
sa Rivera, Ram·n Ben²tez, Auria P®rez, Flora A. Joaqu²n, Tempora 
Paniagua, Francisco Mart²nez, Daysi Esperanza, James Muller, Flor 
Ibarra,  Miriam Murphy, Nashley Brito, Miguel Reyes, Ana & Ra-
m·n Hern§ndez, Maria G. Ortiz, Isabel Dom²nguez, Gittel Fern§n-
dez, America Medina, Samira,  Georiona Rosario, Kevin Horton, 
Robert Lapoint,  Pa¼l Men®ndez, Harley,  Eva B§ez, Virginia L·pez, 
Lourdes German, Alicia Salinas. Gloria Marquez, Herman Guy Sr, 
Jonathan Guy, Maria Arroyo, Venus Charres, Arturo Urrutia, Mayra 
Urrutia,  Gerard Matos, Amelia Metodieva Sekoulova, Brian Levy, 
Alan Leve, Lu²s Beato, Elizabeth Washington, Ivette Rivera, Dolores 
Lynch, Isabel Almonte, Ra¼l Santana, Jenna V®lez, Jos® Antonio, 
Edward Lebel, Mar²a Carmen Collado, Patrick, Jude Evans, Myriam 
Medina, Luz Mar²a Perez, Alejandro Colon, Migdalia V§squez, 
Eduardo Perez, Louis and Modesta Colon, Jayden Miranda, Justal 
Garcia,  Peter Burke, David Pe¶a, Felicia Rodriguez, Franciquito 
Tejada, Juan Luis Martiz, Angel Liz, Ramona Ramos, Jobal Ramos, 
Josefina Tejada, Katiana Velez, Mary Dussich, Joseph Gandia,  
Francisco Abreu, Irma Quintana, Marina Sanchez, Maria Albarran,  
Lidia Roche, Lucy Angulo, Jose Miguel & Guadalupe Guzman, 
Jeanne Tracey, Cassandra Marie Corniel, Anis Morrison, John Barta-
by, Amanda Alecs, Joel Martinez, Eddie Perez, Jos® Vera, John 
Kelly,  Marcelina & Esther Arana, Angeli Sanchez Hernandez, 
Porfiria de La Cruz, Hector Pou, Noelia Diaz, Mariano Villalonga, 
Rafael Valle, Ramon Gutierrez, Martha Moreno, Martin Vasor Mar-
tinez,  Ana Maria Negron, Diomedes Santana, Alejandra Aguilar, 
Rodolfo Molina, Lleilani de la Cruz, Jeremy Castro, Adelaida Perei-
ra, Christopher Villani, John Perez Valera, Brandon Barbosa, Abad 
Morel, Ana Patricia Velez, Claudio Marte, Hancy Rodriguez, George 
Davido, Irene Dunne,  Pilar Gonzalez,  Ashley Caravallo, Robert 
Rivera,  Joanna Villani, Josefa Garcia Martinez, Raul Crusado, Juan 
A. Martinez,  Maria Lourdes Cruz, Serafin Saballegue, Jeannette 
Madera, Candelaria Romero, Ramon A. Martinez, Annie Dussich,  
Maria & Carlos Ortiz,  Michele Grisafi, Raquel Ferrer, Marisol Guz-
man, Virgin & Victor Gali, Nancy Calderon, Angel Maria Fernan-
dez, Ismael Ramos, Fonzo Granville, Gissell Alba, Carlos Jose San-
tana Perez, Armando Brito, Jose Antonio Ramos, Kassius Sway 
Lopez, Keaton Storm Lopez, Arthur Dumont,  Ruben Loiz, Jenna 
Velez,  Kayla Miranda, Lara Lynch, Bill Malley, Ramona Carvajal, 
Julia Diaz, Fernando Garcia, Michelle Grisafi, Pura Felipe, Martha 
Marrero, Kevin Mullin, Adam Jose Richardson, Wilson Naranjo, 
Lydia Santiago, David Badillo, Ruben Berrios, James Leung, Juan 
Carlos Escalante, Marcos Tolentino, Gertrudis Rivas, Tamy Ortiz, 
Luis Ponce, Santo Lebron,  Masen Aracena, Juan Gonzales, Yleisa 
Brito, Nyeema Muller, Gregory Davis, Aubrey Woods, Felix 
Navares, Delaida Pereira, Gerri Straws, Florencio Pino, Joel Rivera,  
Lorraine Gomez,  Migdalia Vasquez,  Angels Fernando Mujica Jr., 
Louis Colon, Daniel Brennan, Connie Thomas, Joan De Jesus, Chris-
topher Para, Raul Valentin. 
 

In order to keep this list current, please call the rectory 
between Monday and Wednesday to keep or add a 
name.  
 

Visits to the Sick and the Disabled 
If there is a member of the parish community who 
is sick, homebound or in a nursing home or hospi-
tal, please inform the office of the Rectory so that 
the priests can visit them.  The parish staff is al-
ways looking to update our communion call list so 
that all can celebrate the sacraments with regular 

frequency. Please call right away. 

 

 

 

 

   

 

 

 

Visita a los enfermos e  Incapacitados 
Si alg¼n miembro de la Parroquia se encuentra 
enfermo, es mayor de edad, o esta hospitalizado 
y no puede participar de los Sacramentos; por 
favor informar en la oficina de la Rector²a 
para visitarlos, llevarles la comuni·n y pro-
porcionarles los Sacramentos necesarios. Por 
favor llame la rector²a. 

Raffle  
You will see in your parish envelopes that each month 

there will be a 50/50.  An envelope is provided for 

each month.  To play the 50/50, please put $5.00 in the 

envelope.  The drawing will be held at the last Mon-

day of each month.  The winner will win half an the 

church will receive the other half.  This is a small fun 

way for the parish to raise money. 
 

 Regla Para la Rifa de 50/50 
Usted notara que en los  sobres de la parroquia habr§ 
cada mes un sobre marcado 50/50. Por favor,  para 
participar deposite,  $5 d·lares en el sobre. La rifa  se 
llevar§ a cabo el ultimo Lunes de cada mes. El ga-
nador recibir§ la mitad del dinero recaudao y la  igle-
sia recibir§ la otra mitad. Esta es una forma divertida  

de recaudar dinero para la parroquia. 


